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Palaeographic description

According to De Casparis (1975), the charter “is written in traditional Majapahit script”.
The scholar rightly points out the curiosity of the aksara ma, “written in two parts, not
unlike the ma of the Adityavarman inscriptions.” Relying only on a photo of the first
plate, he was unable to observe the subtle but unmistakable change in the script on
the fifth plate, where ma is written in normal manner. There is also other evidence
that plate 5 may have been written by a different hand than plates 1 and 3:

+ the pepet markers take the form seen in Balinese mss. on plates 1+3 (e.g. 3r1 ja:r,
3r3 kadavar, 3r3 hinilanakan-) while the shape is that of a plain ulu with two dots
inside on plate 5 (e.g. 5r2 sahandag, 5r4 tlas, 5r5 pinasaksyakan)

+ the ‘normal’ shape of bh, with the two legs running into each other and a top
curl parting from the joint, is seen on plates 1+3 (e.g. in 1v4 suraprabhava, 3r3
bhakti, 3r4 prabhu and bhakti, 3r5 twice bhakti) while a shape very similar to that
of sa (and indeed misread as such by previous scholars), where the two legs
do not clearly meet each other and there is no top curl, is seen on plate 5 (5r2
bhandanya, 5r5 sabhdmaddhya, 5v1 bhasmibhiita)



To this may be added the fact that on plates 1 and 3 k and t are either sometimes
confused or written in such a manner that k looks like t (kuvera, anlakvakan). This may
also have been the case on the no longer available plate 4, where Bosch read vante for
expected varike (4v5). No such case has been encountered on plate 5. The fact that no
photo is available for plate 4 makes it impossible to be sure whether its hand was that
of plates 1+3 or rather that of 5.

On plates 1+3, the engraver uses two ways of forming aksara la: the normal manner is
with tarung placed to the right of the aksara, but exceptionally we find a special tarung
written in subscript form which may be confused with cakra or suku and has indeed
been misread as such by Bosch (1r2 miilanaksatra, 3r1 lot, 4v6 mandihaladi). No relevant
case has been found on plate 5. Decorative extensions to cakras are seen several times
on all available plates. Also throughout the charter, we find the bipartite shape of
pasagan s that is also typical in contemporary manuscripts preserved on Java as well as
in Balinese manuscripts down to the present (3v1 vet sar, 3r2 and 3r4 dhirotsaha, 3v5-6
pamintihan sumlap, 5r2 ndan sarvva).

Edition

{Page 1vy{left: 1) <1vi) // o [/ Avighnam astu // o // svasti $ri $§aka-varsatita,
1395, vaisaka-masa, ;didhi?<tithi>, trtji!/<i>ya krsna-paksa,{1v2> ma, ma, $u, vara,
lanikir, Uttarastha-grahacara, mtla-naksatra, nairiti-devata, varuna-mandala, $ubha-
yoga,§<1v3) ;t?<k>uvera-parvvesa, rodra-muhirtta, vanija-karana, dhant-rasi,

Irika divasany 3jid paduka $ri mahar3ja rajadhiraja{iv4) prajaikanatha, $rimac-
chri-bhattara-prabhu, garbbha-prasiiti-nama dyah suraprabhava, $ri sinhavikra-
mavarddhana nama devabhiseka<{ivs) §ri giripati-prasiita-bhiipati-ketubhfita, sakala-
janjal<a>rddananindya-parakrama-digvijaya, jangala-kadiri-yavabhiimy-e§{1v6 >kad-
hipa, siratah prabhu viSesa rirh bhiimi java makaprakararh jangala mvarn kadiri,
ASesahitendra-sangha-sangharsita-carana-

{Page 2r) [6 lost lines]<{Page 2v) [6 lost lines]

{Page 3r) {3r1) suruth ciradasa de §ri maharaja, tuhu-tuhv atyanta sustu-bhaktinye
jouth paduka $r1 maharaja, satatanla; t?<k>vaken- dharmmanirh sevaka, lot ka{3r2>hu-
danan- kapyayan' tan humidsp- fiel nilih, dhirotsaha mamrihaken' katusta-buddhin
ri §r maharaja, makavyakti hananikarh durjjana ri pra{3r3>desanikarh kadavarh, ya
tika tlas- pariksirnna sahananya kabeh, hinilanakan- tkap- san aryya sururh, mankana
kakatonani kasustu-bhaktin kadhiro{3r4>tsahan: san aryya sururn, ya tikande paramas-



antusta ri §ri maharaja, $ri maharaja pva sira prabhu devatmaka, tan dadi *ketihan-sih
denirh vvarh bhakti<3r5) ri sira, sumahasraguna pamaLsnira sih rirh vvarh drdabhak-
tinye sira, san aryya sururh pvatyanta drdabhaktinya ri sira, mataniyan sinumniranu-
graha Lmah sima{3r6) vanva makanaran pamintihan-, Irika ta sarh pamgat- jambi,
binvat-saranupacara sarh hyarh rajapraasti, makantyarasa mratisubaddha<ks>na
simatvanikarh pami<Page 3v > {left: 3> {3vi>ntihan’, An tslas inanugrahakesn- de $ri
maharaja ri san aryya sururh, tumusa tka rirn vka-vet san aryya sururh tka ri hlamnirh
hlam, kuneth parimananim pra<3v2>de$anikarh pamintihan:, rith pirvvasidaktan-
mvarh plarh puficuy, rin agneyasidaktan lavan gigidah, rirh daksinasidaktan mvan dam-
pak, rirh nairity a§<{3v3)sidaktan lavan dampak- mvarh madsvirh, rith pagcimasidak-
tan' mvarh gampol,, rirh bayabyasidaktan- gampol mvarn babansr, manetan irh kali
si§<{3v4 garada tken uttara, Asidaktan lavan babanar- mvarh kabalan’, manetan- mu-
vah tken ai$§anya, Asidaktan' mvarh kabalan,, manidul'{3vs5) sanken ai$§anya tkern
ptrvva muvah, Asidaktan mvarh plarh puficu, nhirm samankana panastade$anikarn
sima ri pamintihan, hana ta savah pamintiha{3vé>n sumlap ith Lmah plarh puficu,
kayon- tambak- vetan- pcal, 18, tatandanan, pcal,, 7, purh, pcal, 7, pagagalahan:, pcal,
1, sih<{Page 4r><{4r1 kanak pcal, 40, pacelenan, pcal, 1, pinda kayon irh savah 6,
pcal' 74, muvah hana ta savahnikarm pamintihan sumlap irh Lmah<{4r2) kabalan-,
kayon sirajarh, pcal- 5, sararh pcal 9, kasine, pcal, 1, pandan, pcal,, 3, susuru, pcal- 3,
tunvan, pcal, 3, dharmmaga, pcal, 1,{4r3)> kamunirh pcal, 3, pinda kayon irh savah,
8, pcal ;187<28> , samankana ga:thnikarh savah pamintihan- sumlap irh Lmah plarh
puficu{,> ya tika prasama<4r4) kabhuktya safike pamintihan tan- kolah-ulaha, hana
ta savahnikarh plarh puficu kagarbbha ri parimananikarn pamintihan-,{4r5) kayon:
tambak- kulvan, pcal, 3, ya tika kabhuktya denikarh plarh puficu, markana rasany
anugraha paduka $ri maharaja ri sati aryya sururn,{4r6) tuhun tinkahnikarh sima ri
pamintihar, kevala svatantradag ringit-, tan kaparabyapjal<a>ra denim nayaka turun-
turun sagem- sarakut, lakva-lakvan bva{Page 4v)><4v1>t-hajyanan, mvarh vinava sarh
manak <k>atrini, lvirnya pankur, tavan, tirip,, pinhe, vahuta rama, mvarn sakveh
sarh manilala drvya haji vulu-vulu<{4v2) prakara mi$ra para misra manhuryyanilala,
sungirh, panaruhan, po<h) galuh, taji, sukun, halu varak-<,> manimpiki, maniga,
pamanikan-,{4v3) pininle, tapa haji{,> Er haji, malandarh, lca, lab-lab, tankil’, vilarh
vanva, pakuda, pahasti, pulurh padi, pavlarh-vlarh, pamavasya, sinagiha, juru{4v4>
jalir<,> juru hufijoman, sahulun haji kabeh, Ityevamjal<a>dji, tan tamatah Irikerh sima
pan svatantra, mankana tarh sukhaduhkha<4vs) kady afiganirh mayarn tan pavvah,
val rumambat irh natar, ;vantek kabutan-?{vanke kabunan-, mamuk, mamumpar,
ludan, tiitan, Ai$a pratyansa, danda kudanda<4v6) mandihaladi, Ikarh sima ri paminti-
han' juga pramanerika, tken afiombul- Amaharh Afiarhvrirh, Angula Amdyun- Amubut
Aga{Page 5r)><{5r1)ve suri, Afijarirh, Anapis-, Ikath sima juga pramarne sadrvya-hajinya



mvarh pamiijanya kabeh, mvarh vnan adyvya padagarh salvi{5r2)ranya, ndan sarvva
rva juga, hinani bhandanya kalima sahandag' rirh satuhan-, Anularh kbo, 20, sapi, 40,
vdus:, 80, celerh{s5r3) savurugan,, Anda{<h>)> savantaya{<{n>, pande salviranya
rvarh gusali sovarh, vulu-vulu prakara rvarh tuhan sovarh, Ikarn ta hinanirh tan-{sr4,
kilalana, mvarh vnarh katambaran, vnan unsiRn denirh malirh tlas,, vnan anangapi
malirh, mankana rasany anugraha $§ri maharaja, sampun kesi<sr5) sarh hyan ajfia
prasasti, pinankvakan i san aryya sururth, pinasaksyaksn ith sabhamaddhya, manhatu-
rakan- ta san aryya sururn pamuspa ri $ri maha{sr6>raja, mvarn pasaksi yathakrama ri
tanda rakryan samudaya, kunarh ri sderianyan hanamirudha ryy anugraha $ri maharaja,
mne hlem katke{Page 5v>{left: 5> {5v1) dlahanim dlaha, Umanguhaknarh pafica-
mahapataka, mvarn saviparitanirnh brahmamukhodita saptavrddhi, At:har bhasmib-
hiita niravasesa katke santana<{sv2) pratisantananya kabeh, phalanyan umulahaken
anyayapravrtti, kavulatan de sarh hyarh trayodasa-saksi, siddhir astu, // 0 // @

Apparatus

<1v1) 1395 EEI PKMN < 1385 OV. — {1v1) ;didhi?<tithi> EEI PKMN < didi OV « There is
a note number 1 after this word in PKMN, but no corresponding note is found at the
end of the edition. See the discussion of the odd misspelling in Damais 1955, p. 85, n. 2.
— <1v1) mila- EEI PKMN < miilu- OV.

<{1v4) $rimac-chri- EEI © $rimac-cri- OV PKMN.

<1v6) kadiri « Damais stops reading after this.

3r1) °la;t?<k>vaken: < “latvakan- OV PKMN. — <3r1> lot PKMN < Iret OV.
{3r2) kapyayan- OV < kapyapyan: PKMN,

{3r6) mratisubaddha<ke>na <& mratisubaddhana OV PKMN.

<{3v1) hlomnirm hlam' OV < hloam: PKMN.

{3r5) pvatyanta OV < pva Atyanta PKMN » Here and several times throughout this
inscription, Boechari’s edition silently splits d resulting from sandhi between two
words. Further cases will not be noted.

<{3v3) madavir, rith & madavih, rim OV; madavih rimh PKMN, — <{3v3) irh kali PKMN <
ikar li OV « Bosch’s reading was corrected already by Muusses 1929, p. 208, n. 1.

{3v6) tatandanan- OV PKMN - It is perhaps also possible to read katandarian: or
kakandanan-.



{4r1) pcal 9, kasine < pcal- 8, kasine OV » Reading of the numeral sign corrected by
Muusses 1929, p. 208. Plate 4 is not included in Boechari’s edition.

{4r3) ;187<28) * See Muusses 1929, p. 208, n. 1.
{4r6) kaparabyapjal<a>ra < kaparabyamara OV « Certainly a misreading by Bosch.
{4v1) -hajyanan < -lajyanan OV e Certainly a misreading by Bosch.

{4v2) po<h) * See Narasinghanagara (14v8) misra, panthuram, krirh, pada:m-, manimpiki,
paranakan:, limus- galuh, mamrifica, manhuri, pararh, surika, dhura, panaruhan-, poh galuh,

sungim, ...

{4r5) jvantek kabutan-?{vanke kabunan-> « It seems very likely that Bosch’ reading
varike kabunan- is his error rather than that of the engraver, though the doubling of k is
unexpected whether as an error of the engraver or of the decipherer.

{4v6) mandihaladi & mandihaludi OV ¢ Certainly a misreading by Bosch, given the
existence of a shape of la with suku-like subscript. See also his misreading miilu for mila
in 1v2. — {4v6) agave < avave OV * Certainly a misreading by Bosch. Cf, Tuhanyaru
(7r4) and Geneng 11 (25-26).

{5r1) Afijarith < abarim OV.

{5r2)> bhandanya < sandanya OV PKMN ¢ Cf, Warunggahan (12r5) kunori hinani
bhandanyan pikul--pikulan-, — {s5r2)> sahandag: * Cf. sahandak in Padlegan III (277) and
sakandag Geneng 11 (27).

{515, sabhamaddhya < sasamaddhya OV PKMN.
{5v1) bhasmibhiita < sasmisiita OV PKMN,
{5v2) phala- < pala- OV PKMN.

{516, pasaksi yathakrama OV PKMN - This sequence at first sight seems suspicious,
as one expects pasak-pask sayathakrama while pasaksi is not recorded in Zoetmulder
1982. However, the Katatwan charter furnishes proof of the existence of a term pasaksi:
(3v4-5) tan hana kantun pada ta ya sinurh pasakst, pasak-pasak-.

Commentary

Discovered as a set of 4 out of an original set of 5 plates. Plate number 2 was not among
the discovered plates. Plate number 4 has been lost after its first decipherment by
Bosch. Only plates 1, 3 and 5 presently remain accessible. The meaning of the decoration
with plant on stand and bird in the left margin of 1v remains unclear.
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